	KRYZISCH ¹

	Кърыцӏаь мез – Ġryc’ä mez ²


	Schrift
	Name
	Laut
	ts.
	Schrift
	Name
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	ts.

	А
	а
	ɑˑ
	ɑ
	a
	Н
	н
	en
	n
	n

	АЬ
	аь
	æˑ
	æ
	ä
	О
	о
	oˑ
	o
	o

	Б
	б
	beˑ
	b
	b
	ОЬ
	оь
	øˑ
	ø
	ö

	В
	в
	veˑ
	v
	v
	П
	п
	pʰeˑ
	pʰ~pʿ
	p

	Г
	г
	geˑ
	g
	g
	ПӀ
	пӀ
	p’eˑ
	p’
	p’
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	ɣ
	gh
	Р
	р
	er
	r
	r

	ГЪ³
	гъ
	ʁeˑ
	ʁ
	ğ
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	с
	es
	s
	s

	ГЬ
	гь
	ɦeˑ
	ɦ
	h
	Т
	т
	tʰeˑ
	tʰ~tʿ
	t

	ГӀ
	гӀ
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	ТӀ
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	t’eˑ
	t’
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	Д
	д
	deˑ
	d
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	у
	uˑ
	u
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	дж
	
	ʤ
	dž
	УЬ
	уь
	yˑ
	y
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	дз⁴
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	dz
	Ф
	ф
	ef
	f
	f

	Е
	е
	eˑ
	e~ɛ
	e
	Х³
	х
	χɑˑ
	χ
	x

	Ж⁴
	ж
	ʒeˑ
	ʒ
	ž
	ХЪ
	хъ
	qʰɑˑ
	qʰ~qʿ
	xʺ

	З
	з
	zeˑ
	z
	z
	ХЬ³
	хь
	xeˑ
	x
	ẋ

	И
	и
	iˑ
	i
	i
	ХӀ⁴
	хӀ
	ħɑˑ
	ħ
	ḥ

	Й
	й
	(jiˑ)
	j
	j
	Ц⁴
	ц
	ʦʰeˑ
	ʦʰ~ʦʿ
	c

	К
	к
	kʰɑˑ
	kʰ~kʿ
	k
	ЦӀ
	цӀ
	ʦ’eˑ
	ʦ’
	c’

	КЪ⁵
	къ
	ɢɑˑ
	ɢ
	ġ
	Ч
	ч
	ʧʰeˑ
	ʧʰ~ʧʿ
	č

	КЬ
	кь
	q’ɑˑ
	q’
	q’
	ЧӀ
	чӀ
	ʧ’eˑ
	ʧ’
	č’

	КӀ
	кӀ
	k’ɑˑ
	k’
	k’
	Ш
	ш
	ʃɑˑ
	ʃ
	š

	Л
	л
	el
	l
	l
	Ъ⁴
	ъ
	jer
	ʔ
	’

	М
	м
	em
	m
	m
	Ы
	ы
	jeˈrɯ
	ɯ~ǝ
	y


1  andere Namen: Krysisch; *Dschekisch
2  anderer Eigenname: /C’eka mez/

3  siehe unten Anmerkung 4

4  selten; wohl nur in Eigennamen und fremdsprachigen Lehnwörtern
5  siehe unten Anmerkung 5
Anmerkungen:

1. Klassifikation: Kaukasische Sprachen > Nordkaukasisch > Nordostkaukasisch (Nacho-Dagestanisch) > Da​gestanisch > Lesgische Sprachen > Samur-Sprachen > Süd-Samur-Sprachen (Schah-Dagh-Sprachen).
2. Status: Krysisch ist keine Schriftsprache; die kyrillische Schrift dient lediglich zur Aufzeichnung traditionell-kultureller Texte. Zum Teil – insbesondere zu wissenschaftlichen Zwecken – wird auch die lateinische Trans​kription verwendet.
3. Die Namen der Buchstaben sind nicht gesichert; sie entsprechen den allgemein für die kyrillischen Alphabete nordostkaukasischer Sprachen verwendeten Bezeichnungen.
4. Die Zeichen ›ГЪ, Х‹ werden in Quelle ① als velar [ɣ, x] beschrieben, in Quelle ④ dagegen als uvular [ʁ, χ]. Die letztere Quelle verwendet für die – zusätzlichen – velaren Laute die Zeichen ›Гг, Хь‹.

5. Das Zeichen ›КЪ‹ mit dem Lautwert [ɢ] ergibt sich aus Quelle ② (in Verbindung mit der Schreibung des Ei​gennamens in Quelle ③) sowie aus Quelle ④.
6. Die Wortbetonung liegt meist auf der zweiten Silbe, ausgenommen bei Suffixen.

7. Ob im heutigen Aserbaidschan zur Aufzeichnung kryzischer Texte inzwischen auch eine eigene Lateinschrift verwendet wird, ist nicht bekannt.
Quellen:

① Jost Gippert / Manana Tandashvili, AMAZI – Ibero-Kaukasische Sprachen (Frankfurt 1999-2002):
     http://armazi.uni-frankfurt.de/armaziII/kryts/fr_kr/htm; 2013

② Wikipedia Die freie Enzyklopädie; http://de.wikipedia.org/wiki/Krysische_Sprache; 2013

③ Wikipedia The Free Encyclopedia; http://en.wikipedia.org/wiki/Kryts_language; 2013
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